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　 今年度、国際交流委員は生徒会執行部員とコラボで企画をし、様々な活動をしましたので 

紹介します!!
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国際交流委員、生徒会とコラボ！　　

リーフレット係 

交換留学で海外の生徒さん達が来校したときに高槻周辺の案内のリーフレッ

トがあればいいのではないかということで、学校、高槻の特産品、高槻の歴

史、高槻駅周辺について英語で案内を作成しました。 

 About Takatsuki
Our School 

About classes 
There are three classes in each 
grade in middle school and 
four in high school.

About the science rooms 
We use them when we do 
experiment. Sometimes we 
do dangerous experiences,  
so we have to be careful!

About the library
A variety of books can be 
found here.Students are able 
to use the room to study as 

well.

About the computer room
We mainly learn about 

computers and in technology 
here.

About music room 
This room is used for music 
class ,learning musical 

instruments and do chorus 
practice.

This is Takatsuki station’s 
food court.  
There are 4 food shops 
such as SUBWAY, Gindako, 
Manneken and Bia-dopapa.

This is Takatsuki station. 
This building was built 
in1876.

Takatsuki Station

This is Takatsuki Center 
Street. It has opened as 
Shikyomachi Street in 1931. 
It is very convenient 
because many things such 
as food, flowers and general 
goods is sold there.

Takatsuki Center Street

Takatsuki Station’s food court 

Sites around the Station Takatsuki’s History!

　　　　　　　　　Jogutenmangu Shrine is the second oldest shrine in 　　
　　　　　　 　　　 Japan. 
　　　　　　　　　  Sugawara Michizane, the famous god of  
　　　　　　　　　  learning is enshrined here. 
　　　　　　　　　  Toyotomi Hideyoshi, Samurai and Daimyo  
                                      during the Warring States Period, also stayed here. 

Jogutenmangu

   It is the remains of from the Taisho period, and 
   a specified Japanese historic site. 
   It is the first place in the Kinki region where rice 
   was cultivated, apporoximotely 2,500 years ago. 
   This site was renovated and opened as  
   Ama archaeologiral Park in the 3rd year of Reiwa.

Ama ruins

Hanitan

Hi! I’m Hanitan. 
Hanitan is a mascot character born in Imashirozuka, which Takatsuki 

City is proud of. 
In addition, the birthday is August 20th, which is the day of Haniwa in Takatsuki 

City. He has a friendly personality and loves events where everyone 
gathers.

  This is Takatsuki Castle Ruins Park. 
  It was opened in 1956.  
  In 1569, Wada Koremasa laid the foundation 
  of the castle, and in 1573, Takayama Ukon 
  incorporated the townhouse into the castle 
  and built a solid castle. 
  It have set up a stone wall that imitates the moat of the castle ruins, so  
  people can enjoy walking and resting. It also has set up a zone centered  
  on the pond. 

  Takatsuki Castle ruins park

       Takatsuki ‘s special product 

There are a lot of special  things in Takatsuki. 
I introduce some Takatsuki’s special product to you. 
 

⒈Shitake Mushroom made in 
Takatsuki  
Shitake Mushroom made in Takatsuki 
isn’t included any pesticides and 
additives.This is grown over a year. 

⒉Hattori white muskmelon 
This is made in Akutagawa  in Takatsuki  
since Edo era.Tokugawa Ieyasu praise this 
picked in sake less. 
White muskmekon picked in sake less is 
made even today. 

⒊Takatsuki Udon Gyoza 
This is one of  the famous food 
inTakatsuki. If you make Udon 
Gyoza, you chop udon and mix 
ingredients such as ground pork. 

文化祭係 

大阪国際交流センターから海外の方を講師にお呼びして、交流を予定していました。 

残念ながら葦葉祭は中止になってしまいましたが、準備の様子をお知らせします。 

国際交流委員長 

S2D 伊藤忠幸さん

前期は主に３つの企画を生徒会と立案しました。英語で
の高槻市紹介リーフレットを作成しました。文化祭企画
は文化祭が中止となり実施できませんでしたが、また別
の機会に参考になればと思います。 
後期は前期で企画したペットボトルキャップ回収キャン
ペーンを実施しました。実際にお話を聞き、意義を理解
した上での慈善活動ができたと思います。一年間ありが
とうございました。

制作見本ランチミーティング 練習風景 



ペットボトルキャップ係 

J1～S2と初等部にペットボトルキャップ回収用の箱を設置しました。 

目的は貧困層の子供達への支援（ワクチン）と国際問題について考えるきっかけ作りです。 

それぞれの学年がポスターを作成し、回収の手助けとなりました。 

また啓発するためJCV(世界の子どもにワクチンを日本委員会)の広報担当の方とオンラインで繋がり、 

詳細な説明を受けたり、制作する内容について意見交換する時間を設けました。
集まったペットボトルキャップは回収業者に持ち込み、重量70㎏、30,100個でした。 

これらは、ワクチンの寄付に換算すると、ポリオワクチン35人分、BCGは100人分になりました。

中等部台湾オンライン交流会、まもなく実施！　　
中等部２年生14名が参加する台湾師範大学附属高級中学国中部との交流会は、３月１８日（金）の予定です！ 

参加生徒たちは一生懸命準備に励んでいます。良い経験になるといいですね！
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様

送付先

今回のご協力キャップ 受取日

㎏ 個

約 人分

約 人分

◎皆様からご協力ご提供いただいたキャップは、重量を１kgあたり430個として換算し、
１kg＝10円で「世界の子どもにワクチンを 日本委員会」に寄付いたします。
ご協力ありがとうございます。これからもよろしくお願いいたします。

kg の削減に繫がりました

◎キャップをゴミとして焼却しますと、１㎏あたり3,150gのCO2 が発生します。

※ご報告

JCVの回収事業者団体リストで登録の確認をしていただけます。
http://www.jcv-jp.org/news/2015/0423

ＣＯ2 換算 220.5

　

ポリオ（小児まひ） 約　２０　円 35

約　　７　円 100.0

ワクチン種類 一人分の価格 ワクチン接種人数

ＢＣＧ（結核）

林　誠浩　様

重　　量 個数（概算）

70.0 30,100

2021/12/21

ペットボトル キャップ
受 領 書 2021年12月21日

関西大学　中等部、高等部

masa_884@kansai-u.ac.jp

特定非営利活動法人エコ・ワクチン協力会

〒101-0041東京都千代田区神田須田町2－23－11 
TEL（03）3255-6200 FAX（03）5296-6772
ﾎｰﾑﾍﾟｰｼﾞ：http://ecovaccine.or.jp
e-mail：info@ecovaccine.or.jp

9月21～12月11日 ６F~８F　
11F~12F 1箇所ずつ
今回集まったキャップは難民の子供たちのワクチン購入につながります。

西山大学 主催

※キャップは洗って乾かしてから持ってきてください。
　キャップの上などについているシールは外してください。
　金属キャップや紙類の寄付はやめてください。

国際交流
委員会 

ペットボ
トルキャ

ップ回収
のお願い

ペットボ
トルキャ

ップの寄
付は、

難民の子
供たちへ

のワクチ
ン購入

につなが
ります。

ご協力よ
ろしく

お願いい
たします

。

回収期間
:  

9/21~1
2/11 

回収場所
:  

6F~8F、
11F~12

Fの各階
1箇所 

注意点 

・キャッ
プは、洗

って乾か
してくだ

さい。 

・キャッ
プの上に

付いてい
るシール

等は外し
てくださ

い。 

・金属キ
ャップや

紙類は、
入れない

でくださ
い。

ペットボトルのキャップ

を集めています
ペットボトルキャップの寄付は難民の子たちへの 

ワクチン購入につながります。 

回収場所:6F～8F,11F～12Fの各階1箇所 

注意点 ・キャップは洗って乾かしてください。 

・キャップの上についているシール等は外してください。 

・金属キャップや紙類は入れないでください。

11
12月

21
9月

～

国際交流委員

学年毎に制作したポスター

キャップ回収業者(株)三和コーポレーションにて

JCV広報の清水様とのオンライン講習会


